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U tó h a n g o k .
A budapesti szállodások, vendéglősök 

és korcsniárosok ipartársu la tának  ez 
évi rendes közgyűlése nevezetes ese
ményt képezhet a társu la t életében.

A mily nevezetes, ép oly sajnos is 
az, mert most is csak arról kellett 
meggyőződnünk, a miről évek hosszú 
során, hogy a társu la t tag ja inak  több
ségé ragaszkodik a német szóhoz s a 
kétnyelvűséghez. Nem engedtek érvényt 
szerezni a m agyarosító  tá rsaság  tagjai 
áltál benyújtott, a társu la t teljes meg- 
m agyainsitására ezélzó üdvös és ha
zafias indítványoknak.

Arezunkba kergeti a szégyenpirt az 
•I.V gyarló, m ondhatnánk nevetséges 
eljárás, mint a m ilyent a többség pro
dukált.

A „ \ endéglősök m agyarositó  társa- 
Sllga"-nak am a tag ja i, kik egyszers- 
htind a társula tnak is tagjai, írásban 
benyújtott indítványaikban a „M a g y  a r 
-KV c s i l l e  t “-be való belépést, a felső- 

'ideki Ínségesek szám ára  segély-nyuj- 
kist, a társulat elnöksége által kiálli- 
'"II kétnyelvű bekebelezési ivek meg- 
^emmisitését s egyéb íid\ 'ös intézkedés 
ek'siteset sürgették ; s mi történt ? 
■vetettek m indent a mi a m agyaro- 

s"das nagy nenlcs ügyének csekély 
'éLKihatot tehetett volna, indokul léi

hozván, hogy a M agyar Egyesületbe ! 
ez idő szerint a 37,000 forinttal ren
delkező ipartársulat az indítvány | 
szerin t nyom orult kétszáz forinttal 
nem léphet be, mert erre nincs fedezet, 
hogy azonban a lóláb ki ne látszhas
sák, e határozato t m egtoldták azzal, 
hogy majd ha a jövő esztendőben a 
társu la tnak  nagyon sok felesleges pénze 
lesz, akkor majd e kérdés felett hatá
rozni fognak. (Nesze semmi fogd meg 
jól I)

Mi attól tartunk, hogy ily kedvező 
eseteket aligha fog az az intézoség 
előidézni, a ki a titkár úr fizetését 
300 frtról S20 frtra  emelte s a  német j 
nyelv kultiválása végett a társu la t pén- 1 
zen német közlem ényektől hemzsegő 
Értesítőt ingyen küldözget szét, no meg 
az „E intracht" német egyletben elfog
lalt német buzgóság aligha fogja azt 
a jövő évben is a hazafias és üdvös 
ezélu „M agyar Egyesület" erősbitésére 
m egszavazni. Gondoskodhatnak ismét 
arról, hogy e czélra fedezet megint ne 
legyen.

A mi a bekebelezési iveknek csupán 
m agyar nyelven való kiállítását s a 
készletben levő m agyar-ném et szövegű 
példányok megsem m isítését sürgető 
indítványra hozott határozato t illeti, 
ez pedig oly nevetséges, hogy ennél 
a határozatnál a rátóti emberek különb 
határozato t hozhattak volna.

Azt határozták el ugyanis, hogy 
majd ha a készletben levő német szö
vegű bekebelezési ivek e l f o g y t a k ,  
akkor majd m agyar szövegűt nyom at
nak s azután  csupán ilyent használnak.

Tehát m indenesetre szám os példány 
lehet ott készletben, mert sajnálják 
megsemmisíteni s helyette újat, ma
g yar szövegűt nyomatni. Tegyük fel, 
h'ogv van IKK) példány s ha minden 

M ai sz á lln iu k  1*2 o ld a l .

esztendőben 10 uj tag  iratkozik be a 
társu la tba, akkor ez a  gyönyörűséges 

| német bekebelezési Ívnek nevezett s 
nyilvános helyre kifüggesztendő papir- 
készlet épen 60 esztendeig fog tartani 
m ig a  m agyar em ber vágya teljesü
lésbe mehet, hogy csupán m agyar 
szövegűdé használtassanak.

A mi a választm ányi tagsági tiszt
ség betöltését illeti, az erre nézve tett 
am az indítvány, hogy választm ányi tag  
csupán m agyarul tökéletesen beszélő 
társulati tag  lehessen, nagy többség
gel elvettetett, m ert hiszen ezen jó  
urak érzelem ben úgy is ép oly jó , 

| vagy talán még jobb  m agyarok, m int 
i a kik ilyesmit követelnek. M utatják 

azt az imént illusztrált hatá roza tho 
zatalok.

Hogy azonban m égis elfogadjanak 
valam it a m agyarositó  tagok indítvá
nyaiból, elfogadták a felsővidéki Ínsé
gesek segélyezésére vonatkozó indít
ványt, mely nem annyira  hazafias, 
m int inkább em berbaráti hum ánus 
indítvány volt. Siettek is G u n d  e l és 
G l i i c k  urak, a g azdag  házbirtokosok 
szóbelileg kijelenteni, hogy az indít
ványozott 200 frt segélyen kiviil ők 
is 100 100 frtal já ru ln ak  éhező honfi
társaink  segélyezéséhez. Ez valóban 
szép dolog. De nem helyeselhetjük, 
hogy akkor, midőn a „M agyar Egye- 
siile t“-be való belépésre indítványozott 
200 frtot leszavazták, a jó tékony em
berbaráti kötelesség teljesítését a m a- 
g u k  r é s z é r ő l  ily nyilvánosan telje
sítsék : mint lu theránus embereknek 
tudniuk kellene, a Szentirás szavait, 
hogy „ne tudja a te balkezed, a mit 
a te jobb  kezed m iivel". Azt a szép 
m agán áldozatot beküldhették volna 
m ár sokkal előbb gyorssegély gyanánt, 
nem várván he a népes közgyűlést.



Szegény felvidéki honfitársaink  nyo
m orának enyhítésére ezélzó indítvá
nyunk tehá t elfogadtatott, sőt m ég két jó 
módú társulati vezéregyéniséget szám ba- 
vehető adom ányozásra  is buzdított, 
tudván ők is azt, hogy a nyo
m orban nem nézzük ki a m agyar, 
ném et vagy t ó t ,  hanem  em berbaráti 
kötelesség a nyom ort tehetségünkhöz 
képest eloszlatni. Ism ervén ők is a 
Szent Írásból Pál apostolnak a  G alatzia- 
beliekhez irt levele VI. részét, a  hol 
is a  9. és 10. versben ezek foglal
ta tnak  :

„A jótétem ényben pedig ne restü l
jü n k  meg, m ert a  m aga idejében a ra 
tunk, ha m eg nem restü lünk".

„A zért mig időnk vagyon m indenek
kel jó t  tegyünk, k i v á l t  k é p e n  
p e d i g  a m i h i t ü n k n e k  c s e l é -  
d i v e I “ .

A szeretet aposto lának e szent igéit a 
m agyarositó  tá rsaság , m agyar nyelvünk 
ha tha tós terjesztő jére, ápolójára, a  „mi 
h itünk cselédére", a „M agyar Egye- 
sü le t“-re nézve is szívből átérezte.

Sajnáljuk  és piru lunk, hogy a  ven
déglősök közgyűlésének többsége ezt 
átérezni nem bírta. /Zuís-í

L a p s z e m le .
A „B udapest" tekintélyes fővárosi 

laptársunk' a következő vezérczikkben 
em lékezett m e g a  vendéglős ipartársu la t 
közgyűléséről :

A főváros i vendéglősök magyarsága.

B u d a p e s t ,  márczius 17.
V alam ely város külső nemzeti je l

legét a  vendéglők és kávéházak  adják 
m eg első sorban. Itt fordulnak m eg az 
idegenek, itt kapják a legközvetlenebb 
im pressziókat az illető városról. A 
T riesztben  s Prágában  m egforduló ide
gen első sorban  a vendéglőkben tapasz
ta lha tja , hogy olasz, illetőleg cseh vá
rosban van. B udapest m agyarságának  
külső jellege is első sorban a  vendég
lőktől függ.

A B udapest m agyarosodására  és 
m agyarosítására  irányuló haza lias tö
rekvéseket arczu lcsapás érte tegnap a 
budapesti vendéglősök ip artársu la tának  
közgyűlésén. A vendéglősök m agya
rosító társaságának  indítványát lesza
vazták , a társulatból nem küszöbölik  
ki a német szellem et, fentartják  a ve
gyes nyelvű hivatalos lapot, m egtart
ják  a társu la t belső ügykezelésében a 
kettős nyelvűséget.

A győztes ném et-barát-párt h iában 
h ivatkozik hazafias érzületére. Tények 
kellenek, nem szavak s a tények azt

m uta tják , hogy a budapesti vendéglők 
legnagyobb részében német a kiszolgá
lás. E lism erjük, hogy az idegen forga
lom ra való tekintettel kell lenni az arra  
szám itó  vendéglőkben idegen nyelvű 
étlapnak s idegen nyelvű pinezérnek 
is, de e lőször m agyarul szólítsanak meg 
m inden vendéget s csak ha ez nem 
érti, akkor használják  az idegen nyel
vet. Am ily botrányosnak s a m agyar
ság  elleni ezudar vétségnek tartju k , a 
m ikor m agyarul beszélő vendégeket is 
ném etül szólítanak meg, époly szük
ségesnek tartju k  azt is, hogy épen az 
idegenek is, első sorban m agyarul 
szó littassanak  meg.

A tegnapi kudarcz ne csüggessze el 
a  vendéglősök derék m agyarositó  tá r
saságát. Szerény körükben nagy h aza
fias czélt szolgálnak ők s a  győzelem  
előbb-utóbb az övék lesz. Lépjenek be 
az  ip artársu la tba  töm egesen a m agyar 
vendéglősök s ha a  fennálló ipartár
su la to t nem tudják  jobb  ú tra  téríteni, 
a lapítsák  m eg a m agyar vendéglősük 
ip artá rsu la tá t s akkor el fog senyvedői 
a germ anizáló  tá rsu la t ép úgy, m int 
e lpusztu ltak  a fővárosban a ném etség
nek hűséget esküdött m ás társula tok .

A m agyar közönség pedig tám o
g assa  a fővárosi vendéglők és kávé
házak  m agyarosításá t ezélzó m ozgal
mat. A fővárosi, de főleg a  vidéki 
vendég, a  ki m agyarul érez, hata lm a
san e lőm ozdíthatja  a  főváros m agya
rosítását, ha e lhagyja  azt a vendéglőt 
vagy kávéházat, a hol ném et szóval 
fogadják. Ne tö rjük  tovább, hogy  a 
m agyai' főváros vendéglőiben s kávé
házaiban  tovább paczkázzék velünk a 
német I

A  k o m á r o m i v e n d é g lő s ö k - ,  
k á v é s o k -é s  p in e z é re k  ip a r tá r 

s u la tá n a k  k ö z g y ű lé s e .
T arta to tt: 1892. márcz. 10-án. Jelen vol

tak : W e i s e n b a c h e  r János elnök, C s u  k a 
Kerencz pénztárnok, P e n g i  Ignácz, K é p p  
Ármin, H a j  ó s y I.ászló, W i 11 e k Kerencz, 
E d é r  Kerencz, K e h é r János, H o r v á t h 
Kerencz, H o r v á t h  Béla, S t e i n e r  Henrik, 
V a r  g a János, M u k Kerencz, K o v á c s 
Károly, N é m e t h Károly, U r b a Vincze, 
S z a k á i  Márton, B o ó r József, T ó th  Benő, 
H a n s e 1 m a y e r Pál, R e h 1 i n g József, 
H e u b  n e r  Gusztáv stb.

Az elnök konstatálván a határozatképes
ségét a közgyűlésnek és üdvözölvén azt, az 
elnöki jelentés előterjesztésével megbízta a 
társulati jegyzőt, minek folytán felolvastatott 
a következő elnöki jelentés:

'Pisztelt közgyűlés!
A midőn szerencsém van ezen elnöki szék

ről az igen tisztelt tagtársakat elnökösködé- 
sem második évében üdvözölni, mindenek
előtt igazolnom kell azt, hogy miért tartatik 

I meg január helyet márczius hónapban ren

V e n d é g lő s ö k  L a p ja

des évi közgyűlésünk, mire talán könnyű a 
felelet, ha megfontoljuk, hogy az ország
gyűlési képviselők választása szokatlan hul
lámzásba hozván társadalmi életünket me
gyénkben s különösen annak központját 
városunkat is érintette oly mértékben, miként 
február hó 28-ka, m in t  a v á l a s z t á s  
n a p j a  előtt, sem utánna, mindjárt nyugodt 
s komoly tanácskozást ügyeinkben, senki sem 
tartotta czélszerüneK, mihez még az is járult, 
miszerint az alapszabályok módosítására néz \. 
kiküldött bizottság jónak találta, az időköz
ben megjelent új, a betegsegélyző pénztá
rakra vonatkozó f. évi april 1-éig életbelép
tetendő törvénynek a mi pénztárunkra vak) 
mikénti alkalmazása alkalmából, a m. kir. 
kereskedelmi minisztériumhoz felterjesztést 
intézni és annak rendelvényét bevárván az 
elnökséget ezen rendelvénynek leérkezte után 
a rendes közgyűlés megtartása iránti intéz
kedésre felhívni. Most már a m i n i s z t e r i  
r e n d e l e t  l e é r k e z v é n ,  alkalma lesz a t. 
közgyűlésnek bölcs határozatát az ide vo
natkozó hivatalos jelentés előterjesztésekor 
meghozni.

A mai közgyűlés további fontos tárgyai 
közé tartozni fog a múlt 1891. évi pénztári 
számadás megvizsgálásáróli bizottsági jelentés, 
melyből ki fog tűnni, miszerint csekély pénztári 
hátralékokat kivéve, nem adta magát elő 
pénztárunkat kedvezőtlenül érintő körülmény, 
sőt megfordítva találkoztak tiszteletreméltó 
férfiak, nevezetesen társulatunk közügyéit 
különösen szivén viselő P u h r Károly alel- 
nök ur, a ki pénztárunkat 100 frttal o. é. 
azok közé emelte, melyeknél az ügybuzgó 
és nagylelkű támogatók nem hiányoznak. 
Úgy történt, hogy az 1890. évi pénztári ma
radványnál az 1891. évi tiszta pénztári több
letünk 101 frt 29 krral nagyobb lett, a 
mennyiben t. i. az 1891. évi tiszta pénztári 
állapot : 182 frt 11 kr. o. é. kitesz. E kelle
mes pillanatban nem mulaszthatom el kifeje
zést adni forn') köszönet linknek, m ondván: 
hogy az ur Isten sokáig éltesse Puhr Károly 
tagtársunkat tisztelt családjával együtt! Be
teg pénztárunkat többek beteges állapota 
igénybe vette, a mi nagy csapásnak nem 
lett volna tekintendő, ha halottunk nem lett 
volna. Nem régen ugyanis V a r g a  Lajos 
kávéházi főpinezér és V égh  Mihály társula
tunk szeretetreméltó még fiatal neje, szül. 
Erdélyi Ágnes asszony sorainkból kidőltek, 
valamint Vrba Vincze tagtársunk egyetlen 
Vincze nevű lia.

Érintetlenül nem hagyhatom üzletünk vi
szonyait kedvezőtlenül érintő drága italain
kat és azokra vonatkozó, családjaink fen 
tartását veszélyeztető sokféle nagy adókat, 
különösen akkor, a midőn a kir. pénzügyi 
hatóságok állítólag közigazgatási s rendőri 
hivatalokra is támaszkodva a nagyszámú 
italmérési üzleteket ok nélkül szaporitni s az 
arra nem hivatottaknak egészen uj engedé
lyeket adni, korszerűnek találják, holott a 
törvény végrehajtója a magyar királyi pénz 
ügyminiszterium központjában egészen ellen
kező elvet hangoztatják. Városunkat t. hely
hatóságától nem csak ez irányban, de a 
vágóhidra vonatkozó, némely reánk nézve 
aránytalan terheket érintő szabályrendelet 
pontjai megváltoztatását tekintve, több ked
vezményt várhatnánk, mert semmi tekintet
ben sem szenvedne a közjövedelmi forrás, 
sőt inkább támogattatnék adófizetési képes 
ségünk.

Békcbiróságunk ez idén is választás alá 
kerülvén, büszkén mondhatjuk, hogy a mióta 
társulatunk fennáll, nem volt eset, mely ezen

1892. Április 10.
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bíróságot íoglalatoskodtatta volna. Mind tár
sulatunk uj tagjait, Janisch Eerencz volt uj- 
szi'ínvi, és Bereczky Lajos, helybeli magyar 
királyi szállodás személyében van szeren
csénk üdvözölhetni, felszabaduló levelet kap
lak : E e b é r József és 11 a n k e József pin
ezérek.

Minthogy az 1891. marczius 4-en megtar
ta t rendes évi közgyűlés legnagyobb részét 
a fontosabb ügyeinknek elintézte, az 1891. 
évben a magukat előadott tárgyak két vá
lasztmányi és két kisebb bizottsági ülésekben 
nyertek megoldást; nagyobb része a felada
toknak már folyó 1892. évre esvén, mikről 
annak idején az erre vonatkozó jelentés a 
szükséghez képest beterjesztendő lesz. Meg
jegyzem itt egyúttal miként társulatunk 1881. 
niárczius 8-án megtartott alakuló közgyűlés 
óta 34. rendes s részben rendkívüli közgyű
lést tartott s ezen idő alatt életképességének 
jelét adta és a többi az országban létező 
rokontársulatokkal egyetemben országos jel
leget vivőit ki magának.

A midőn még csak azt hozom a t. köz
gyűlés tudomására, miként jótékony czélokra 
is adakoztunk, a midőn Mikonya János ke
resetképtelen volt korcsmárosnak, bár nem 
társul, tagnak; és volt társulati tag és szomorú 
családi csapásokat szenvedett Csicsó György
nek 5 - 5  frtot, továbbá Nagy Sámuel volt 
segédnek 25 frtot és V a r g a  Lajos főpin- 
czer részére három havi járulékot rendkívüli 
segélyként, a bpesti szállód, és vendégl. tár
sulata által pinczér-egylettel együtt rendezett 
jótékonvezélu tánczvigalomra való meghívó, 
illetve tiszteletjegy és a pécsi pinczér-egylet 
által rendezett ötven éves jubileum és zászló- 
szentelési ünnepélyre való meghívó és tisz
teletjegy és zászlószeg alkalmából 5- 5 frtot 
megszavaztunk, illetve az illetőknek annak I 
utján elküldtük, egyúttal magamat a mélyen 
tisztelt közgyűlés további jóindulata és szí
vességébe ajánlom és a mai napirend 2-ik 
fontos tárgy előterjesztésére a jegyző urat 
felhívom. W’eisenbacher János, m. k. elnök.

I. Ezen elnöki jelentés egyhangúlag tudo
másul vétetett.

2. A jegyző által felolvastatott a következő 
számvizsgálói bizottsági je len tés;

Az 1899. évi számadás szerinti pénz
tári maradvány kitett 25.38 kr. Kész
pénzzel e g y ü t t ................................. 172(5.82

1891. év folyamán befolyt összeg 521.55

Ebből esik :
összesen 2238.37

A társulati önálh és általános fő-
pénztárra . . .

Melynek kiadása 1891-ben kitett 49.89
Tiszta pénzt. maradvány

II.
893.98

Betegsegélyző és emetkezési közös
pénztára esett . 1304.50

Melynek kiadása 1891-ben kitett 372.37
Tiszta pénzt. maradvány 932.13

Kz fedeztetik 897 7. sz. vid. takarp.
Könyvvel, melvnek értéke . . . 959.32

Dttó 8978. sz. dttó . . . . 840.87
i'.s készpénzzel, . 25.92

összesen . 182(5.11
Mely ebbeli eljárásunkról ezennel a t. ren

des évi közgyűléshez jelentésünket tisztelettel 
beterjesztjük, oly inditványnyal, miszerint t. 
’ soka Eerencz pénztárnok urnák felment-
venyt megszavazni és a tagsági díj hátralé
kokra nézve a megfelelő intézkedést tenni 
mélti íztassék 1892. febr. I . \V e i s e n b a c h e r

János m. k. biz. elnök, H o r v á t h  Eerencz
m. k., H o r v á t h  Béla m. k., W i t t e k  Ee
rencz m. k., N é m e th  Károly m. k. bizotts. 
tagok és számvevők. B o ó r  József m. k. 
jegyző.

Ezen jelentés egyhangúlag helyeslő tudo
másul vétetvén, a társulat fentnevezett pénz
tárnokának a felmentvény megszavaztatott, va
lamint az elnök abbeli indítványa, miszerint 
czélszerünek és igen szükségesnek mutat
kozván a tagsági díjak pontos befizetése és 
a tagoktól! átvétele és a feleslegnek a taka
rékpénztárban haszonhajtóvá tétele, — ámbár 
az alapszabályok e részbeni intézkedést ma
gukban foglalnak — mégis azon tagok, kik 
legfeljebb egy év alatt tagdíjaikat, illetve díj
hátralékukat a pénztárba be nem szolgáltat
ják a tagok sorából törlendők, — határozattá 
emeltetett.

3. Olvastatott Komárom sz. kir. tanácsának 
2K51./92. sz. a. végzésével társulatunk el
nökségéhez beérkezeti magyar kir. kereske
delmi miniszter ő nmga f. évi február hó 
26-án 12,172. számú rendelete, mely szerint 
a hozzáintézett felvilágosítást kérő folyamod
ványunkra a múlt évi 14. t.-cz. alkalmából 
arról értesít bennünket „miként a komáromi 
vendéglős, kávés és pinezérek ipartársulata 
úgyis mint betegsegélyző-pénztár, úgy mint 
eddig, ezen túl is fennállhat, de a segédek 
(valószínűleg pinezérek) az említett törvény 
életbeléptével kötelezett tagjai lesznek a beteg
segélyző uj pénztáraknak és igy ha a járu
lékokat kétszeresen fizetni nem kívánják a je
lenlegi betegsegélyző pénztárból kiléphetnek."

Ezen f. évi ápril 1-én olykép életbelépte
tendő fenti uj törvényre vonatkozólag, mint 
tudjuk a m. keresk. minisztérium körrende- 
letileg megengedte, hogy az életbeléptetés
től számítva 3 hó alatt a most létező pénz
tárak a központi értesítő 78./91. számában 
közlött alapszabályminta felhasználása mel
lett alapszabályaikat módosítván, az illető ipar
hatóság utján a kir. keresk. minisztériumhoz 
jelentéseiket beadhassák; mely oknál fogva 
a már működő, alapszabályaink megvizsgá
lása, esetleg módosítás-kidolgozására kiküldött 
bizottság, illetve a társulat állandó választ
mánya a pinezérek sorából H i r s 1 e r Eerencz, 
H a n z e l m á j e r  Pál, A n t a l  Bálintés O tt  
Károly tagok által kiegészíttetvén, felhivatik, 
hogy az alapszabályok revízióját mielőbb fo
ganatosítsa, hogy a mielőbb megtartandó 
rendkívüli közgyűlés e részben végezhessen.

Egyúttal 11 a n z e I m á y e r Pál vál. tag 
felhivatik, hogy a  pinezérek- és segédekkel 
a társulat jegyzőjétől átveendő kir. keresk. 
minisztérium rendelvényének másolatát kö
zölvén s azokkal tanácskozást tartván, véle
ményüket és óhajtásukat elnökségünknek mi
előbb tudtára hozza.

4. Alapszabályok szerint a béke-birák egy 
évre a következők lettek : P r a n t n e r Lipót, 
M ól n á r Adolf, M a n i n c z e r Mihály, M űk 
Eerencz, K é r v Pál, K a u h e k Erigyes, W aló
li a u z e r József, R e h in g  József, S i p o s 
András és H e u b n e r  Gusztáv.

5. A budapesti szállodások és vendéglősök 
társulatának jótékonvezélu mulatságára és a 
pécsi pinczéregylet 50 éves jubileuma- és 
zászlószentelési ünnepélyére vonatkozó tisz
teletjegyek és végül a szabadkai pinczér
egylet zászló-alapitó társaság fényképei a 
társulat ládájában elhelyeztetvén, ezúttal is 
az illető tisztelt küldőknek meleg köszönet 
szavaztatott.

(5. Az évi jelentés és számadás szokott 
módon a „Vendéglősök Lapjáéban ipartár- 
sulatnnk tagjaival közöltetni s Ihász György

laptulajdonos és szerkesztőnek Budapesten a 
tiszteletdíj a pénztárnok által elküldetni ren
deltetett.

7. Az elnök nagyhatású s indokolt beszéd 
kíséretében két nevezetes indítványt tett, elő
adván egyrészről azon szomorú helyzetet, 
melyben társulatunk tagjai a  reájok és csa
ládjaikra napról-napra súlyosabbá vált sok 
elviselhetlen adatokból álló terhek nehezed
nek s mely irányban az illetékes kir. pénz
ügyi hatósághoz kérvénynyel fordulni s az 
adók leszállítását kérelmezni kellene; — más 
részről azonban mégsem tekinthetvén hideg
véreién azon országszerte megindult feleba
ráti szeretet és keresztény kötelességből ki
folyó országunk felvidékén éhséggel küzdőkre 
vonatkozó mozgalmakra, melyek a segítségadás 
zászlóját lobogtatják, azon fillérekhez, melyek 
minden tag által adatnak, társulatunk általá
nos pénztárából is bizonyos összeggel hozzá
járulni és helyhatóságunk utján az illető 
helyre juttatni siessünk. Ennek folytán a 
felvidéki szerencsétlenek részére 20 frt o. é. 
megszavaztatván a pénztárnok felhatalmazta
tok ezen összeget nyugta mellett városunk 
h. polgármesteri hivatalának oly kéréssel át
nyújtani, miszerint azt illetékes helyre juttatni 
szíveskedjék. A minden oldalról hangoztatott 
adóteherre nézve közhelyesléssel fogadtatott 
el az elnök azon indítványa is miszerint a  
győri kir. pénzügyigazgatósághoz intéztessék 
indokolt kérelem a társulat nevében s áltál
jában a nagy köz- és községi terhek leszál
lítására vonatkozó minden lehető lépések 
tétessenek meg.

8. Csiesó György volt vendéglős és társulati 
tagnak az elnökséghez benyújtott és már ez 
által öt forint engedélyezésével ellátott segé
lyért könyörgő kérvényére az adott segély 
öt forinttal közgvülésileg kiegészíttetni rendel
tetett.

9. Weisenbacher János elnök hivatkozván 
sokoldalú teendőire megköszönni kívánja 
azon rendkívüli bizalmat, melylyel őtet a tár
sulat megtisztelte, elnöki tisztségéről kényte
len lemondani, mit tudomásul venni szíves
kedjék ; mire azonban a bizalom hatalmas 
nyilatkozata ez alkalommal is nyilvánulván, 
az elnök kijelentette, hogy még legfeljebb a 
legközelebbi közgyűlésig hajlandó állását meg
tartani.

19. Jegyzőkönyvhitelesitőkül az elnök és 
jegyző mellé m egválasztattak: Horváth Béla, 
Eehér János és Steiner Henrik. Közli Boor 
József társulati jegyző.

A  m a g y a r  e g y e s ü le t  és a 
v id é k .

— Felhívás a vidék közönségéhez.

A „Magyar Egyesület" a következő felhí
vást intézi a vidéki közönséghez :

A „Magyar Egyesület" első sorban Buda
pest megmagyarositását tűzte ki czéljául, 
Eővárosunk gyönyörűen fejlődik, de sem belső 
élete, sem külszíne nem igazolja, hogy a 
magyarság fő- -és székvárosa.

Ősi polgársága nagyrészt német ajkú. Még 
nem régen titkos és nyílt szövetkezetek lé
teztek itt, melyek tervszerűen működtek nem
zeti törekvéseink ellensúlyozására.

A kereskedők zöme csak nehezen szokik 
le hagyományos németségéről.

Az alsóbb néposztályokban csaknem telje
sen megakad a magyarosodás.

A h e 1 y i n é m e t  s a j t ó p e d i g, mely 
évenkint tizenhét millió példányban árasztja
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el az országot, egyre szaporodik és még 
jobban elszigeteli ezeket a köröket.

A gazdasági verseny folytán mindenfelől 
özönlenek be idegenek, kik közül sokan, ha 
köztünk megtollasodnak, nem hogy nemze
tünkbe olvadnának, de tüntetnek külföldisé- 
gükkel, és saját otthonunkban úgy viselked
nek, mintha ők lennének itt a gazdák s mi 
az idegenek.

5 a főváros vezérlő társadalma, mely szív
ben lélekben magyar, általános hibánkban 
szenved: közönyös.

Innen van, hogy fővárosunkban sehol sem 
szembeötlő a nemzeti jelleg. Sőt ellenkező
leg : u t c z a s z e r t e  n é m e t  t á r s a l g á s  
h a l l h a t ó .  Lépten-nyomon német ezégtáblák 
német feliratok, német hirdetések láthatók. 
Üzletekben, k á v é h á z a k b a n  é s  v e n 
d é g l ő k b e n  többnyire német a kiszolgálat. 
A német szellem fattyúhajtásai sokszor a 
hamupipőke szerepére kárhoztatják a magyar 
irodalmat. Közmulató helyeken idegen jöve
vények izetlenkednek.

Ezek a szomorú állapotok érlelték meg a 
„Magyar Egyesület" alapításának eszméjét. 
Kibontott zászlónk alá ezrével sorakoztak 
Budapest hazafias polgárai, hogy a lanyhá
kat buzdítsák, hogy a csökönyös elemekben 
felébreszszék a nemzeti öntudatot, hogy az 
idegenkedőket meghódítsák.

De hogy egyesületünk ezt a nagy misz- 
sziót sikerrel teljesíthesse, ahhoz a nagy ma
gyar közönség közreműködése szükséges, 
és pedig nemcsak a főváros, hanem a vidék 
polgársága részéről is.

Egyesületünk tagjainak ezrei ünnepélyes 
fogadalmat tesznek: hogy csak oly hazai 
iparosnál rendelnek munkát és csak oly ha
zai kereskedőnél vásárolnak, kinek czége és 
üzletvezetője kizárólag c s a k  m a g y a r ;  
h o g y  ü z l e t e k b e n ,  k á v é h á z a k b a n  
é s  v e n d é g l ő k b e n  m a g y a r  k i s z o l 
g á l á s t  k ö v e t e l n e k ;  hogy nyilvános he
lyeken a b e l f ö l d i  n é m e t  s a j t ó t  m e l
l ő z i k ;  h o g y  a  h e l y i  n é m e t  m u l a t ó 
h e l y e k e t  n e m  l á t o g a t j á k .

Mennél számosabban fognak ily szellem
ben működni, annál nagyobb lesz az egye
sek fellépésének erkölcsi súlya.

Ezért fordulunk vidéki polgártársainkhoz. 
Kérjük: hogy ha Budapestre jönnek, csele
kedjenek hasonlóképen.

A k i t  ü z l e t b e n  n é  m é t ü l  s z ó l í t a 
n a k  m eg , ne  v á s á r o l j o n  a b b a n  a z  
ü z l e t b e n !

A k i t  v e n d é g l ő b e n  a p i n c z é r  n é- 
m e tü l  s z o l g á l  ki, h a g y j a  o t t  a z t  a 
v e n d é g l ő t !

A k in e k  k á v é h á z b a n  a p i n c z é r  
h e l y i  n é m e t  l a p o k a t  h o z , u t a s í t s a  
v i s s z a  a z o k a t .

Ne tűrje hallgatagon senki az idegen szel
lem tolakodásait, hanem é r v é n y e s í t s e  
m a g y a r s á g á t .

S ne törődjünk elleneink gúnymosolyával, 
sem hamis jelszavaikkal. A c h a u v i n i z- 
m u s c s a k o t t  k e z d ő d i k, h o I a z i g a z- 
s á g  v é g z ő d ik .  Ki merészeli állítani, hogy 
igazságtalanul cselekszünk, midőn Magyar- 
ország fővárosában a magyar nyelvet ter
jesztjük !

Buzduljunk egymás erélyén ! Mindegyikünk 
lelkében lobbantsa fel a lángot az elvtársak 
lelkesedése. S tartós tüzhez sok tüzelő anyag 
kell. F o g j u n k  k e z e t  m i n d a n n y i a n ,  
k ik  s z i v ü n k ö n  h o r d j u k  a s z e n t  
ü g y e t.

V e n d é g lő s ö k  L a p ja . 

K ö z fo r g a lo m .
Sz. 14.1G1./V. Kereskedelemügyi m. kir. minister. 

Pezsgőt, folyadékot és m ás kényesebb tárgya
kat tartalmazó postai küldemények gondos

csomagolása.

A közönség a pezsgőt, bort s efféle folya
dékot tartalmazó palaczkokat rendesen ládák
ban csomagolva adja ugyan postára, azonban 
gyakran a palaczkok a ládákban oly rosszul 
vannak elhelyezve, hogy gondosabb kezelés 
mellett is nem ritkán egyes palaczkok eltör
nek, sőt még más küldeményekben is kárt 
okoznak.

Minthogy a felvevő postahivatalok nincse
nek azon helyzetben, hogy megítélhessék, 
vájjon a küldemény belül jól van-e csoma
golva, minthogy továbbá a kincstár nem 
szavatol oly kárért, melyet a föladó a kül
demény föladására vonatkozó postai szabá
lyok szem előtt tévesztése, pl. elégtelen, vagy 
czélszerütlen csomagolás stb. által maga oko
zott, illetve magára hárított, valamint általában 
nem szavatol folyadékok kifolyásáért, töré
keny tárgyak eltűréséért stb .; a postát igénybe 
vevő közönséget a következőkre figyelmez
tetem :

1. Folyadékoknál (pezsgő, bor stb.) arra 
kell vigyázni, hogy az egyes palaczkok a 
ládán belül oly szorosan legyenek elhelyezve, 
hogy ne mozoghassanak.

2. Levágott virágokat, virágcsokrokat vatta 
közé kell tenni s úgy elhelyezni, hogy a tar
tály oldalaihoz oda ne ütődjenek. Más élő nö
vényeket, de a művirágokat is, különösen, 
ha nagyobb tért foglalnak el, oly módon kell 
csomagolni, hogy azok minden oldalról kellően 
védve legyenek.

3. Gyümölcsöt legalább papirfoszlányok 
közé kell rakni, hogy össze ne zuzassék.

4. Vajat és zsiradékot vizhatlanul kell cso
magolni, s nagy faládába, vagy a mi még 
ajánlatosabb, bádogszelenczébe tenni.

Zsiradékot tartalmazó küldemények csak 
kettős tartályba csomagolva adhatók postára.

5. Friss húst kosarakban és zsákokban is 
lehet szállítani, de a husdarabokat a zsákon 
felül boreczettel áztatott vászonba kell bur
kolni.

(). Tojást száraz, tiszta, szagtalan szecska 
vagy polyva közé téve erősebb ládákban kell 
feladni.

7. Gyúanyagokat, a mennyiben a postai 
szállításból kizárva nincsenek, a „Magyaror
szági Rendeletek Tára" 1885. évfolyamának 
431. és következő oldalain foglalt 3507. illetve 
11.299. számú rendeletnek megfelelően kell 
csomagolni.

8. Értékesebb tárgyakat, kivált ha nedves
ség vagy dörzsölés által könnyen megsérül
nek, viaszos vászonba, bőrbe, vagy vászon
nal körülburkolt dobozba, törékeny tárgyakat 
polyva vagy széna közé téve, erősebb szer
kezetű ládába kell elhelyezni.

9. Ékszereket és drágaságokat tokba el
helyezve, azonfelül vászonnal körülburkolt 
erős fadobozba vagy faládácskába zárva jól 
körül kell kötözni.

10. Értékes tárgyakat tartalmazó csomagok 
pecsételésére kizárólag jó minőségű erős, 
finom pecsétviaszt és vésett pecsétnyomót 
kell használni.

Ékszereket és drágaságokat tartalmazó kül
deményeknél a pecsétnyomatok tisztaságára 
és olvashatóságára kiváló gondot kell for
dítani.

Az utóbb említett küldeményeknél s czim 
mindig, de a többieknél is lehetőleg magára

a külső burkolatra, gögyöletre, tartályra 
írandó.

Ha a külső burkolatra Írni nem lehet s a 
küldemény sem ékszereket, sem drágaságo
kat nem tartalmaz, a czimet papírlapra is 
lehet írni, de ezt egész hátlapjával a külde
ményre tartósan rá kell ragasztani s oly 
módon megerősíteni, hogy szállítás közben le 
ne váljék.

Folyékony vagy törékeny küldeményeknél 
a külső tartályra figyelmeztető idom, jel, pl. 
a szokásos palaczk stb. alak rajzolandó; 
úgyszintén megfelelő megjegyzéssel látandók 
cl a halikrát s gyorsan romló tárgyakat tar
talmaz (') k ü 1 de m é ny e k .

Budapest, 1892. évi márczius hó [Izén.

Baross, s. k.

1892. Április 10.

Kochmeister és a »Magyar-Egyesület«.

A „Magyar Egyesület" kormányzó-tanácsa 
bán') Kochmeister Frigyeshez, mint a buda
pesti tőzsde elnökéhez a következő felhívást 
intézte :

„Méltóságos elnök u r ! A tőzsdét nagy 
becsületbeli adósság terheli, mely már rég 
lejárt: hogy megmagyarosodjék.

Tudjuk, hogy a tőzsde vezérférliai jó ma
gyarok. Ösmerjük a tőzsde összes tagjainak 
hazafiságát. De mit ér, ha valaki érzelmeinek 
mélységében hazafias, mikor nyelvében idegen !

A magyar nyelv, fájdalom, igen mostoha 
sorsban részesül a tőzsde csarnokaiban. Mi
helyt a tőzsde küszöbét átlépjük, idegen vi
lág tárul elénk. Mintha nem is Petőfi és 
Eötvös szobrainak szomszédságában, hanem 
valahol a bécsi Ring-en volnánk. Csaknem 
minden felől idegen szó üti meg fülünket. 
Németül szólítják meg a belépőt, túlnyomókig 
németül társalognak egymásközi, németül 
folynak az alkudozások, német nyelven szer
kesztik a körleveleket, összes üzleti okmá
nyaikat és levelezésüket.

Ily állapotok nem méltók egy oly testület
hez, hogy Magyarország hatalmas közgazda- 
sági tényezői közé sorakozik. Kormányunk 
mindenkor aggódó előzékenységet tanúsít a 
tőzsde érdekeivel szemben. Törvényhozásunk 
elhalmozta a tőzsdét kiváltságokkal, közön
ségünk bizalommal. Indokolt lenne tehát, hogy 
a tőzsde külsőleg is melegebben simuljon a 
magyarsághoz.

Nyelvi nehézségek nincsenek. Kereskedelmi 
törvénykönyvünk, kereskedelem j<)gi igazság- 
szolgáitatásunk, maga a tőzsde választott bí
róságoknak judikaturája megmutatták, hogy 
a magyar nyelv elég gazdag és hajlékony a 
kereskedelmi forgalom legfinomabb forgalmi 
megkülönböztetéseinek kifejezésére. A nem
zetközi forgalom pedig épenséggel nem ige
nyelheti a jogi bel forgalom idegen jellegét.

S a tőzsde magatartása kétszeres fontos
sággal bir, mert a tőzsde szelleme döntő be
folyást gyakorol a tőzsdén kívüli kereskede
lem szellemére is. Hisz ott lüktet a gazdasági 
forgalom egy fő ütere. Kivánhatjuk-e, hogy 
az üzleti világ teljesen magyarrá legyen, mi
dőn annak központjában idegen nyelvnek 
emelnek oltárt?!

Tűzze ki a tőzsde a magyar nyelv zász
laját ! Küszöbölje ki csarnokaiból az idegen 
nyelv kultúráját. Csakis igy forrhat össze 
közéletünkkel. S csakis igy töltheti be azt a 
nagy nemzetgazdasági feladatot, melyre ná
lunk hivatva van.

Ezért fordulunk Méltóságodhoz, mint a 
tőzsde elnökéhez. Kérjük : méltóztassék oda
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hatni. hofí.V “ tlizsi'e csarnokaiban és belfor- 
..álniiiban a  magyar nyelv kizárólagossá té- 
u'ssék. A „Magyar Egyesület" kormányzó
tanácsának 1802. márczius hó 20-én tartott 
üléséből.

E lő fiz e té s i fö lh iv á s
a

„VENDÉGLŐSÖK LAPJA1
1892. évi április jú liu si évnegyedére.

A „ V e n d é g l ő s ö k  L a p j a " ,  m ely 
a m agyarosodás őszinte szóvivője és 
úttörője, a m ag y ar érzületei szak társak  
támogatásit folytán fennállásának ki- 
lenczedik évfolyam át já r ja . K érjük 
t. szak társainkat lapunk további tám o
gatására s annak  minél szélesebb kör
ben való terjesztésére.

M indazokat, kik hátra lékban  vannak,
kérjük hátra léka ik  szives kiegyenlíté
sére.

A „ V e n d é g l ő s ö k  L a p j a "  elő
fizetési á ra  :

Egész évre 6 frt; félévre 3 frt; negyedévre 1 frt 50 kr. 
Előfizetési pénzek a kiadóhivatalba: Budapest, 

IV.. I.ipól-utcza 1. szám alá küldendők.

A k ia iló liivn ta l.

K Ü L Ö N F É L É K .
— A M a g y a r  E g y e sü le t  m ű k ö d é se .

A Magyar Egyesület belvárosi választmánya 
í. hó 1-én dr. Morlin Imre elnöklete alatt 
ülést tartott, melyen dr. Kimer Károlyt, dr. 
Tóth Ödön és ('setényi Adolfot kiküldötték 
a központi választmányba, mint a belvárosi 
választmány képviselőit. Azután a kerületet 
utezák szerint csoportokra osztották, mely 
csoportok élén egy-egy választmányi tag áll, 
kinek kötelessége a csoportjabeli tagokkal 
érintkezni s ha czélszerünek tartja a tagokat 
gyűlésre egybehívni. Elénk megbeszélés tár
gyal képezte az egyesületnek már eddig is 
bejelentett kercskedőczégek elleni eljárás. El
határozták, hogy az illető ezégeket felhívják 
levelezésük, üzleti számláik m a g y a r  n y e l 
ven v a ló  k i á l l í t á s á r a ,  s ha ennek a 
felszólításnak a záros batáridőben eleget nem 
lesznek, nemcsak az egyesület ötezer tagját 
szólítják löl az illető ezég mellőzésére, de a 
nyilvánosság utján is meg fogják bélyegezni 
az illető üzleteket. Hasonló eljárást fognak 
követni a n é m e l p i n c zé  r e k e t, é t i  a p o- 
k a t t a r t v e n j  é g | ő k e l l e n  i s. A bel
városi választmány minden hónap első pén- 
’ekjén este 6 órakor tart ülést, melyen az 
időközben bejelentett ezégek elleni eljárás, 
f"gjak megbeszélni.

A m u n k á so k  b e te g sé g  e s e té n  v a ló
s<‘ü<‘ly e z é s e . Az ipari és gyári alkalmazot- 
tak betegség esetén való segélyezéséről szók') 

évi XVI. törvényezikk e hó április/Ken 
cPe11 életbe. Ehhez képest figyelmeztetnek
"áiKlama gyári, építési és magánkezelésben 
dl" közlekedési vállalatok tulajdonosai, kik 
'allata,i, illetve gyári, ipartestületi pénztára- 
' 11 "hajtanak alakítani, nemkülömben a már 
E'iinallo vállalati, gyári, építési és magánke- 
zclésben álló közlekedési vállalatok pénztárai,

úgyszintén a magán-egyesülés alapján létesült 
pénztárak, hogy meg-, illetőleg átalakításuk 
tekintetében szükséges intézkedéseket mielőbb 
tegyék meg s alapszabályaikat a számadások 
és egyéb kimutatások kíséretében 1892. áp
rilis 1-től számítandó három hónap alatt a 
budapesti kerületi pénztár alakításával és ve
zetésével megbízott V. kér. elöljáróságnál 
mutassák be.

A m a g y a r  e g y e s ü le t  b e lv á r o s i  
v á la sz tm á n y a  tegnap tartotta alakuló ülését 
az egyesület központi helyiségében. Megvá
lasztattak : E lnöknek: Morlin Im re; elnök- 
helyetteseknek : Hahothy Sándor, dr. Toldy 
László és Gebhardt Károly; jegyzőnek : dr. 
Balogh S. Sándor; pénztárosnak: Dobrovszky 
Ágoston; választmányi tagoknak : C s e t é ny i 
Adolf, E ü r e d y  Eerencz, G e r g e l y i  Kál
mán, G ö r ö g  István, H e v e s  Pál, H i r s c h  
Aladár, I h á s z  (lyörgy, K a r i k á s Mihály, 
K r a s z o f ( lyőző, K ö r ö m i János, N é m e t  
Antal, dr. P á k o z d y  Károly, S e b ő k  Imre, 
dr. T ó th  Ödön, T ö r ö k  György, dr. I< l*é h 
László, H e g e  d ü s Károly, K i r n e r Károly, 
K r á m e r Miksa és N é m a y Antal.

A b u d a p e s t i k á v é h á z i-s e g é d e k  
e g y le te  Széchényi-sétatéri vendéglő helyisé
geiben márczius hó 22-én este fél 9 órakor 
a tagok árváinak és gyermekeinek felruhá- 
zási alapja javára tánczvigalmat rendezett, 
mely igen szépen sikerült.

K á v é h á z  á tv é te l. Nagyváradon a 
„Polgári“ kávéházat Eriedmann Mika kartárs 
ur vette át, a ki azt most már önállókig a 
közönség szép pártfogása mellett vezeti. 
Ajánljuk az uj üzlettulajdonost a pinezérek 
szives figyelmébe.

E gy  k á v é s  a já n d é k a . Pálli Antal 
szegedi kávés aki Biharmegyében hazafias és 
közművelődési czélokra már évek óta sűrűn 
tesz adományozásokat, most a nagyváradi 
ipartestület körének 200 magyar Írónak uj 
és nagyrészt díszesen bekötött munkáit aján- 
dékozta. Az ajándékozott művek nagyrészt 
az utóbbi évtized irodalmának termékeiből 
állanak.

Ü z le t-á tv é te l. Lukács Gábor folyó 
évi február hó I -én a Győrött a Győrsziget- 
ben lévő s jó hírnévnek örvendő Bősze-féle 
kávéházat vette át s azt megnyitotta. Sok 
szerencsét kívánunk az uj főnöknek!

— A z a r a d i p in e z é r e g y e s ü le tj  gyü- 
léstermének asztalára széles zöld posztót 
szerzett be, s a  választmány immár zöld
asztal mellett végzi hivatalos s mindenkor 
humánus teendőit. Az aradi pinezér egyesü
let különben működésében m ost hazánk leg
első egyletei között áll.

S z e r e n c s é s  p in ezér . Immár a har
madik esetet regisztráljuk, hogy pinezért ért 
nagyobb szerencse. Ezúttal a magyar állam
sorsjegyek százötvenezer forintos főnyere
ményéről van szó, melyet a nov. 1 Tiki húzá
son, mint most kisült a 895 sorozat 7-ik 
számú sorsjegygyei Herndl Jószef pinezér 
nyerte meg, a ki a bécsi Erberczog Karl-ban 
volt alkalmazásban. Eddig nem tudták ki a 
szerencsés, aki a főnyereményt megnyerte, 
mert csak e hó 12-én tudatta az ifjúval 
Linzi nagybátyja, hogy atyjától örökölt sors
jegyével ő a főnyeremény boldog tulajdonosa.

E „y  nzi'i ÍI ik Iiín  |>l.sz(«ly-i„ípl>iijii. 
Budapesten a Eerencz József lovas-laktanyá
ban pisztoly-bárbaj volt a múlt hó 8-án dr. 
Herz Mór. ügyvéd és Rémi Zsigmond a „Nem
zeti szálloda** tulajdonosa között. A párbaj
ban, melyre egy bálon történt összekocz- 
czanás adott okott, sérülés nem történt. A 
felek nem békültek ki.

K a v é liá z -á i v é te l. H o r v á t h Imre 
ismert nevű volt főpinezér megvette a Ha- 
nuesz-féle „központi1* kávéházat Vúczot. Sok 
szerencsét!

— E g y  p in e z é r  jub ileu m a. Az aradi ✓  
pinezéregyesület helyiségében, múlt hó 1 6 -á n / 
szép ünnepély folyt le, amennyiben ekkor 
adta át az egyesület érdemdús elnöke Pöltzl 
Miksa, az ottani pinezérkar egyik veterán 
tagjának, J o r d á n  Eerencznek, a Széchényi 
kávéház üzletvezetőjének, 15 évig egy helyen 
való hűséges szolgálatának elismeréséül a 
kolozsvári pinezéregyesület által küldött dísz
oklevelet. Az ünnepeltet 3 tagú küldöttség 
hívta az egylet helységébe, hol őt Pöltzl 
Miksa egyleti elnök meleghangú beszéddel 
az egylet nevében üdvözölvén, a kolozsvári 
pinczéregylet nevében a díszoklevelet átadta. 
J o r d á n  Eerencz meghatottan mondott kö
szönetét az őt ért kitüntetéséért. Veisz Henrik 
t. titkár az aradi kartársak nevében üdvö
zölte őt, a jól megérdemlett kitüntetése alkal
mából.

ITj fő z e lé k . Nem régiben uj főzeléket 
hoztak be Japánból, mely úgy látszik fontos 
tápszerré fog válni. — Egy gumós növény 
(tachys tubifera), melyet Eranczia- és Angoi- 
országban „crosnes“-nek neveznek ama hely
ségtől Páris közelében, hol a zöldséget már 
nagyban termelik a piacz számára. Az ültetés 
eredménye tetemes, mert a növény minden 
földben megterem. A hüvelyk nagyságú és 
vastag gumók főzve, párolva és sütve ehetők, 
izük pedig hasonlít a dióéhoz. Most kísérle
teket tesznek nagyobb gumók nyerésére.

K á v é b á z  n n a g y e r d ő n . Debreczen 
város tanácsa tervbe vette, hogy a tavaszszal 
a nagyerdei vigadó melletti lövöldében nyári 
kávéházat állíttat fel. Az életre való tervezet 
ügyében közelebb határoznak s akkor a ká
véházra kiírják a pályázatot.

E lje g y z é s . Braum Vilmos kartársunk 
eljegyezte Weinberger Hermina kisasszonyt 
Nagy-Váradról. A tiszta szerelemből kötendő 
frigyhez őszinte örömmel gratulálunk.

-  V a sú ti é tte rem . Nagy-Károly állo
mást kiszélesítették s az ottani folyton 
emelkedő élénk forgalomnak megfelelőleg uj 
tágas éttermet is építettek. A nagy károlyi 
vasúti vendéglőre m ár ki hirdették a pályá
zatot s az ajánlatok a debreczeni üzletveze
tőségnél adandók be.

K á v é h á z i n e v e z e te s s é g e k . A mo
dern kor haladásával lépést igyekeznek tar
tani kávésaink is. a kik újabb és újabb re
formokat léptetnek életbe. Ezúttal ismét Né
metországról van szó, ahol egy kávés érde
kes újítást vezetett be üzletébe. Valamennyi 
asztalon egy kis gömböcske van, mely 
gyufatartóul szolgál. A gömb négy oldalán 
négy kiemelkedő gomb, melyek közül a leg
közelebbit akkor nyomja meg a vendég, mi
kor a pinezért hívja, Eelesleges kiáltani, vagy 
koezogni. A gömb nyomására csengetés hal
latszik s a mutató-táblán kiugrik az asztal 
száma. A pinezérek így aztán pontosan ott 
teremhetnek. Nem volna czélszerütlen, sőt 
reklámmal járna, ha ugyanezt az újítást a 
magyarországi kávésok is behoznák.

Az e g y e s ü le t i  jo g ta n á c s o s n a k  a 
debreczeni pinezéregyesület dr. Kun Mihályt 
választotta meg s igy a dr. Kardos Samu 
neve tévesen került lapunk múlt számában 
közé lett tudósításunkba.

A k a s s a i  v e n d é g lő sü k , k á v é s o k ,  
korcsmárosok és pinezérek egylete tisztvise
lőinek, választmányi és számvizsgáló bizott
sága tagjainak névsora az 1891-ik évről. 
Elnök: Scbalkház Lipót, alelnök: Wagner
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József, pénztáros: Novabilszky István, jegyző : 
Sárosi Árpád, orvos : Dr. Huszka Péter, jog
tanácsos : Widder Mór ügyvéd. Választmányi 
tagok : Gazdák- Docskalik József, Sinkó Ber
talan, Thiernreiter József, Kornyiczky György, 
Pinczérek : Szibera Eerencz, Ottó Sándor, (id. 
kilépett) Schellák István, Halász János. Pót
tagok : Müller Sándor, Stern Lajos, Móricz 
József, W eyer Gyula, számvizsgálók: Mondl 
Lipót, Daday József, Klobasza Jenő, (idk. 
meghalt.) W’eisz Hermán és Berkovics Béla 
póttagok. Egyleti gyógyszerész: Molnár Li
pót (a fő--és malom-utcza sarkán.) Egyleti 
szállásadó: Özv. Andrejkóné (Hernádsor 1. 
sz.) Egyleti szolga: Ignácz Mihály (található 
mindenkor a városházán-) Egyleti könyvtár : 
az elnökség kezelése alatt nyitva áll, minden 
ünnep- és vasárnapot kivéve, mindennap dél
után fél négytől -- fél ötig Schalkház-szálló
11. emelet 58. szám.)

— A k o lo z sv á r i p in c z é r -e y y le t  f. é.
január 6-án kelt átiratában ismét felszólítja a 
győri pinczér-egyletet, hogy a rendes tagok 
közül ez évben is ajánljanak egyet, aki leg
érdemesebb a díszoklevéllel való kitüntetésre. 
Ez ügyet a legközelebb megtartandó választ
mányi ülésükön fogják elintézni.

— A z a r a d i v e n d é g lő sö k , k á v é so k  
egyesülete múlt hó 8-ára közgyűlést hivott 
egybe, mely azonban a tagok részvétlensége 
miatt nem volt megtartható.

Ki é l t o v á b b ?  Egy angol orvosi 
egylet egy bizottságot küldött ki azon kér
désnek eldöntésére, hogy a szeszes italok él
vezése milyen hatást gyakorol az emberi élet 
hosszúságára. Ennek kutatásai a következő 
éredményre vezettek : A ki soha életében egy 
csöpp szeszes italt sem iszik, az él átlag öl 
évet és 22 napot. 2. A rendes, mértékletes 
ivó 63 évet 13 napot. 3 A részeges ember 
Ö3 évet, 19 napot.

— A d e b r e c z e n i p in c z é r e k  te a e s t é 
ibe. Nagy és válogatott közönség élénk ér
deklődése és részvétele mellett tartotta meg 
a debreczeni pinczérek betegsegélyező egye
sülete márczius 24-én teaestélyét. A pom
pásan és fénynyel rendezett estély rend
kívül látogatott volt s több mint hetven pár 
tánczolta a négyest Rácz Károly kedvelt 
zeneka' ának a közreműködése mellett. A tán- 
czokat Krasz Kovács Dezső, a Hungária ká
véház főpinczére élénk preczizitással vezette 
s a mulatság a legkedélyesebb hangulatban 
az igazán késő reggeli órákban ért véget.

Ilj k á v c liá z . Az elsőrendű kávéhá
zak száma ősztől kezdve egygyel ismét sza
porodik. Aradon az Andrássy-téren épülő 
Neumann palota főtéri részében fényes kávé
ház lesz berendezve. Weirich temesvári ven
déglős bérelte ki.

A F á lix -f iird ő  b é r le te . Mint lapun
kat értesítik, a Eélix-fürdő bérletét 1892. jan. 
1-től számított 12 egymás utáni évre Ker
nács János nagybányai vendéglős és Bibó 
Lambert társbérlők nyerték el ; a szerződés 
már megköttetett az uj bérlőkkel. A fürdő
tulajdonos a bérlet megkötésénél a  közönség 
érdekeit is szem előtt tartotta, midőn neve
zettekkel szerződött, mert Kernács János a 
Püspök-fürdőben jó konyhájával s előzékeny
ségével jó nevet vívott ki magának s hihető, 
hogy Hoffmanné jóhirü vendéglőjében, méltó 
utódok fogják a fürdő-vendégeket már e 
nyári évadtól kiszolgálni.

A k o lo z sv á r i p iiic z é r c g y c s iilc i  
márcz. hó végén tartotta meg évi rendes köz
gyűlését a városi sörházban Lőrinc/. József el
nöklete alatt. A közgyűlés, mely a szokásos 
évi szám adásokat megvizsgálva helveslőleg

vette tudomásul, egyúttal megválasztotta uj 
tisztviselő karát melynek tagjaivá lettek : El
nök : Lőrinczy József, alelnök: Moldovan 
Dániel, titkár: Lázár Ödön. Választmányi 
tagok: Bogyó J. Kerekes András, Simon 
József, Eleischmann Ede, Winkler Jakab, 
Guttmann, Lőwy Jaíiab, Léhnev Zsigmond 
és Nyisztly József. A közgyűlés élénk han
gulatban ért véget.

- I te n g lo v ic s  J á n o s , a szegedi volt 
Mikler-féle kávéház tulajdonosa a Stephania 
kioszk berendezését megvette a Bogdán test
vérektől s oly nagyszabású újításokat szán
dékozik ugyanott behozni, hogy azzal mél
tán fogja a szegedi közönséget meglepni. A 
gyönyörű kioszkot, ha az időjárás kedvező 
lesz, már a húsvéti ünnepekre megnyitja.

— E sk ü v ő . Glanz Lipót főpinezér, a múlt 
hóban esküdött örök hűséget Grósz Sarolta 
kisasszonynak, Grósz Mór miskolezi sze
mélyzet-közvetítő kedves leányának. Az es
küvő a miskolezi uj ima-templomban folyt 
le délután két órakor nagyszámú érdeklődő 
közönség jelenlétében, vőfélyek : Lusztig La
jos főpinezér és Grósz Ö dön; nyoszolyó 
leányok pedig: Grósz Lina és Kertész Mal
vin voltak. Az esküvőt családi körben táncz- 
vigalommal egybekötött vacsora és házi mu
latság zárta be. Glanz Lipót kartásaitól szép 
számú üdvözlő sürgönyt és levelet kapott, 
mely szives előzékenységük és jóakaratu kí
vánságukért e helyen is köszönetét mond. 
Boldogság kisérje az ifjú pár frigyét.

A n a g y k á r o ly i v a su ti v e n d é g lő t  
a hirdetett pályázaton Winkler Sámuel, az 
ugyanottani s most Stern Emil tulajdonát 
képező „Központi" kávéház volt kávésa 
nyerte meg.

A szatiii& r-iié inét pinczei* eg y le t
márczius hó 7-én éjjel 2 órakor a zöldfa
szálloda külön helyiségében Walkovics Sá
muel elnöklete alatt rendkívüli közgyűlést 
tartott, melynek legfontosabb tárgyát, az egy
leti ügynök választása képezte.

— K á v é liá z  á tv é te l. Csorvay Réger 
Emil, a békés-gyulai Huszka-Komló szálloda 
volt főpinczére, átvette ugyancsak Gyulán a 
városház melletti régi Messingcr-féle kávé
házat s azt immár önállólag kezeli. A kávé
ház látogatott s kedvelt szórakozási helye a 
vendégeknek, úgy hogy Csorvay Réger Emil 
elhatározta, hogy a kávéház udvarán díszes 
kerthelyiséget és sörcsarnokot rendez be.

A  p in e z é r  m in t  m e n tő .
(Folytatás.)

Közli: Schalkház Lipót 

II. C s o n ttö ré s e k  és ficzam ok .
Ha a kar vagy lábszár rendes formájából 

kijött, pl. erősen megdagadt, szögletet képez, 
rövidebb lett vagy kifordult, vagy rendelle
nesen mozog, mozgás alkalmával recseg, 
beteg a sérült tagot csak nehezen s fájda
lommal m ozgathatja: csonttörést konstatál
hatunk. Ez esetben ügyelni kell, hogy az 
orvos megérkezéséig a sérült tag teljes nyu
galomban maradjon, tehát ezt természetes 
állásba helyezzük el s lehetőleg olyanba, 
melyet az eszméleténél lévő beteg legkevésbbé 
talál fájdalmasnak.

Ha a sérültet kórházba vagy haza kell 
szállítani, ideiglenes kötést alkalm azzunk; 
pl. rögtönözzünk vékony deszkából, szivar
doboz, sétabot, kemény könyvtáblák, főző
kanalak, serpenyőforgatók, tűzlapátok, resze- 
lők vagy csipővasakból stb. síneket, ezeket 
béleljük ki kendőkkel vagy pamut, vatta, 
kócz, szalma, széna, mohával s erősítsük a

sérült tagokra pólyával vagy zseb-, nyak
kendővel, törülközővel, zsineggel stb. n ;, 
seb is van, ezt a fentebb leirt utasítás sze
rint bekötjük, de ügyeljünk, hogy a vég
tagok természetes helyzetben maradjanak s 
óvjuk nagyobb rázástól s ügyeljünk, hogy 
a kötés félre ne csuszszék.

Ha a húsból csonthegyek állanak ki, azokat 
nem szabad benyomni. Ha a végtag egészen 
elszakadt, az üteret össze kell szorítani, ér
nyomóval lekötni s aztán a csonkot szük
séghez képest felkötni.

Kiczaniok. Ha az Ízület csontvégeinek 
alakja a másikkal összehasonlítva változott, 
ha az ízület kevésbbé vagy alig mozgatható; 
mozgatásra nagyon fájdalm as: fiezammal van 
dolgunk. A kiüczamodott végtagnak helyre
igazítását még csak megkísérlem sem szabad. 
A helyreigazítás az orvos dolga. Addig is 
nyugalom ; legfeljebb hideg borogatásokat 
vagy hideg begöngyöléseket adhatunk ned
ves pólyákkal vagy kendőkkel.

Általában mind ily esetekben főszabály 
legyen, hogy a szükségessé válandó levet- 
köztetésnél a ruhát előbb mindig az ép vég
tagokról húzzuk le ; a felöltöztetést pedig 
sérült végtagon kezdjük.

111. T e ts z h a lá l ,  e s z m é le tle n sé g .
Legnagyobb baleseteknél sem szabad sen

kit holtnak tartani, ha csak hullafoltok vagy 
ti rothadás nem mutatkozik ra jta ; hanem 
meg kell kisérteni a mesterséges légzést, mi
nek czélja levegőt hozni a tüdőbe.

Ezt következőleg hajtjuk végre: a beteg 
testéről a ruhadarabokat eltávolitván, őt 
hányát fektetjük s a mellkasra az utolsó 
borda tájékán alulról felfelé perczenkint, 
egyenlő tempóban, mintegy tizenöt nyomást 
gyakorolunk.

Ennél azonban ajánlatosabb és nagyobb 
sikert eredményező a Sylvester-féle mód, 
mely szerint következőkép járunk e l : a 
tetszhalott felsőtestéről eltávolított ruhadara
bokból vánkost rögtönözve, azt vállai s feje 
alá helyezzük ; aztán fejéhez állva vagy tér
delve két karját a könyökök felett megfog
juk s óvatosan, de erősen a fej felé emeljük 
s igy kifeszitve tartjuk mintegy két másod
perczig, azután ugyanazon módon vissza
hajtjuk s gyengéden bár, de erősen ismét 
két másodperczig a mellkas oldalaihoz szo
rítjuk. Ha két segítő van kéznél ugyanazon 
mozdulatokat, egyenlő tempókban végezhe
tik. Ezen műtétet ismételjük mintegy lő-ször 
egy perez alatt, mig a természetes önálló 
légzés be nem áll. Az első lehelet rendesen 
az arezszín rögtöni változása által jelentke
zik. (A halvány arcz elpirul s megfordítva.)

Ha ezen eljárási módok alkalmazása mel
lett, néhány perez alatt nem tér vissza a 
természetes légzés, akkor a hanyatt fektetett 
betegnek feje és nyaka alá tévén ruháit, 
nyelvét a szájából kihúzzuk s vagy késsel 
künn tartjuk, vagy az alsó állkapcson és 
nyelven körülcsavart kendővel, kötelékkel le
kötjük s mindezek után a fentebbi mód sze
rint újból megkísértjük a mesterséges légzés 
előidézését.

E műtétet mindaddig kell folytatni, ha 
szükséges órákig is, mig a szívdobogás teljes 
hiánya és mig a test mind nagyobb elhide- 
gülése és elsárgulása a halált nem jelenti.

'I' e t s z h a 1 á 1 v i z b e f u 1 á s á l t a l  
A testet derékig le kell vetköztetni, azután a 
tetszhalottat hasra fektetni olykép, hogy a 
lej alantabb legyen, tehát vagy asztalra vagy 
loczara, karjait vagy ruháit pedig össze 
csavarva melle alá tenni.

(h.lyl. knv.i



1892. Április 10. V e n d é g lő s ö k  L a p ja .

A „ P o k r ó c z  Á tlóin L apja"  manap- I 
<atí a l e g o l c s ó b b  é l e z  la p . Megjelen J 
minden hó 1-én és 19-án. Előfizetési ára: | 
egy évre 3 írt, félévre 1 írt 50 kr. Megren
delhető a kiadóhivatalban: B u d a p e s t ,  
\ ’lll., M á r i a - u t c z a  7. sz. E kitünően szer
kesztett élezlapot, melynek munkatársai a 
l e g k i v á l ó b b  m a g y a r  h u m o  r i s z t  i- 
l< u s i r ó k ,  ajánljuk t. előfizetőink és olva
sóink becses figyelmébe.

legrégibb magyar szépirodalmi és ismoreller- 
képes hetilap a V a s á r n a p i Ú jság

immár 39-ik évfolyamában, évenként tö b b  m int 
HM) ivén  7 8 0 0  mii v é s z i k iv ite lű
képpel illusztrálva, s legjelesebb hazai Íróink 
ás művészeink közreműködésével jelen meg. llő 
ismeret lerjesztő tartalom, s a n a p i esem é -  
nvekee v o n a tk o z ó  s z á m o s  k ép  mellett 
fulv\ást közöl e lb e s z é lé s e k e t ,  reg ó n y e-  
kel, képekkel illusztrálva. Ez évi folyama a 
•lókai Mór 'Házasság éhségből* ezimii uj

elbeszélésével nyílt meg, ezt követik B a k s a y  
S á n d o r n a k  >A király futása* czimü törté
neti elbeszélése és M ik sz á th  K á lm á n n a k  
a *Pápa a varjúval ezimii hosszabb elbeszé
lése, mindenik sz á m o s  e r e d e t i r a jz z a l  
illusztrálva. Újabban a »N«i m u n k a  é s  d i
vat* rendes rovaton kívül sz á m o s  r e n d 
k ív ü li k é p e s  inéi lé k le te k k e l bővítve 
jelen meg.

A V a sá r n a p i Újság*- előfizetési ára fél
évre 4 írt, negyedévre 2 irt; a most már szin
tén illusztrált ‘ P o lit ik a i  Ú jd o n sá g o k * -k a i 
e g v iit t  félévre 9 írt, negyedévre 3 Irt.

Az előfizetési pénzek a ‘ V a s á r n a p i Újság*  
k ia d ó h iv a ta lá h o z  B u d a p e s t , eg y c te in -  
i ite z a  4-. sz á m  küldendők.

Politikai és közgazdasági képes hetilap a 
P o lit ik a i  Ú jd on ságok *  a legrégibb, most 

már 38-dik évfolyamában levő, egyúttal legna
gyobb politikai képes hetilap, mely pártoktól és 
érdekszövetkezetek tői teljesen fü g g e tlen ü l,

p á r ta t la n  ig a z s á g g a l  ismerteti és tár
gyalja a bel- és külföld politikai, társaséleli és 
közgazdasági eseményeit. Egyik bélen másfél, 
másikon a M a g y a r  G a zd a  ezimii rajzokkal 
ellátott gazdasági és kertészeti melléklapokkal 
együtt két nagy ivén, többször rendkívüli mel
lékletekkel is jelenve meg, minden hetilap közt 
leginkább p ó to lja  a  n a p ila p o k a t  s közle
ményeit betenkint alkalomszerű több kép közlé
sével teszi érdekesebbekké.

A P o lit ik a i  Ú jd o n sá g o k  előfizetési ára 
félévre 2 írt 50 kr., negyedévre 1 írt 25 kr: a 
‘V a s á r n a p i Ú jság«-gaI e g y ü tt  félévre 6 
írt, negyedévre 3 írt.

Az előfizetési pénzek a ‘P o li t ik a i  Ú jdon
s á g o k -  k ia d ó h iv a ta lá h o z , B u d a p e s t , 
e g y e te m -iitc z a  4 . sz . küldendők.

A ‘ Vasárnapi Újság- vagy a Politikai Új
donságok- előfizetői ugyanitt a ‘V ilá g k r ó 
n ik a*  ezimii képes beli közlönyt is megren
delhetik egész évre 2 írt, félévre 1 írt pótdíj 
megküldése mellett.

le^^eltebb

FORRÁS " Só ’

A Regedei Savanyuviz főraktára: 
ltpcst l.ipó l -k iírn i 21 n.

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört ma:: inak a felsőbb és legfelsőbb körökben is. 

Ö  c s .  é s  I s ix . f e x i s é g ’e

József fölierczeg a s z ta lá n  ren d es  ita lu l szo lgá l.

Kitűnő szo lg á la to t tesz  az em észtési z a v a ro k n á l.
O  a. s  d. ctg- s zéx x o a .-v tsv x ta .lx x iv u  * -Z\- fooxxxa.lt: s z ix x é t  xxexxx • v á . l t o z t a . t j n  

T e x n a é s z e t e s  i z é t  I z e l l e x x i e s c é  t e s z i  

a miért is a * vendéglős uraknak keverékül „Sprltzcr" előnyös szolgálatot tesz.

Ú ja b b a n  a h o m o k o s  ta la jb a n  t e r m e t t  s a v a n y k á s  b o ro k h o z  
k iv á ló  e lő n y ö s n e k  b iz o n y u lt  a z  ÁGNES f o r r á s  s a v a n y u v iz e .

>• V e g y c h n e z -v e  i g r> L E N G Y E L  B É L A e g y e te m i  t a n á r

V i l l á n y i  h o r o k
finom és természetes.

O-horok fehér á Ifr...................  28—32 kr.
Schiller á  Itr. . . . 28—32 « 
vörös á  Ifr. . . 34—45 — 60 <

Itr boutelia üveg adjestálva fehér 40—50 kr.
•yen linóm vörös 90 -70 kr. ládával együtt. 
I erinészetes és tiszta boraim 8 kiállításon 
lettek kiliintetve, igen ajánltalnak és jótállás 

mellett küld
* -s  A T O, gyógyszerész pineze-gazdasága

V illányban.
vevőkel nagyobb vételnél szívesen látom

Si1jf»t pinezémben. A hordók bérmentve

\jánlva a bel- és külföld számos orvosi tekintélyei állal főleg a lélegzési-, em észtési- ói 
nágycsö-szcrvek hurutos b án ta lm ainá l; hatásosan gyógyítja a Rhachitis-, görvély-, vese- és 
köszvény-bajokat, épúgy használható a tagok csúzos bajainál, gyermekeknél meggátolja a 
túlságos gyómorsavany-képződést s fokozza az idegrendszer tevékenységét. Gazdag szénsav- 
tartalmánál fogva ezen üdítő savanyuviz a legkellemesebb Ízzel bir s borral használva igen 
íagy keletnek örvend K onstantinápolyban, A lexandriában,. legközelebb Fiúm éban is. ép 
igy mint hazánkban, általánosan a kolera megbetegedés ellen pracservativ  gyógyszernek bizonyult 

F r is s  tö lté s b e n  a z  o rs z á g  m in d e n  g y ó g y s z e r tá r á b a n , fü  
s z e rk e re s k e d é s é b e n  és  v e n d é g lő jé b e n  k a p h a tó .

O R S ZÁ G O S  F Ő R A K T Á R

ÉDESKUTY L„ c g . é s  k ir .  é s  s z e r b  k i r .  u d v a r i  á s v á n ,  
v iz -s z á l l i t ó n á l

B U D A P E S T ,  E r z s é b e t - t é r  8. s z .

fooxxxa.lt
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Férfi ruhák beszerzésére
ajánljuk I. szaklársainknak

Pauker Vilmos és Gusztáv
férfi-ruha-kereskedö czéget

B u d a p e s t ,
M a g y a r -u tc z a  1. sz., I. e m .

illalvani-uleza sarok i.

F r a k k - ö l t ö n y ö k ,
valamin!

divatos tavaszi öltözékek 
a legolcsóbb órban

i t t  k a p h a t ó k .

Nagy választék
K ö rc s a p o k

és

sörszivattyukból.

Frommer Testvérek
pinczegazilászati czikkek

és  b o r k e z e l é s i  s z e r e k  ü z le t e  
Budapest, IV. Károly-körut, Károly-kaszárnya.

Egyedüli főraklúia a 
CHARLES .ICLIEN-l’éle írnn- 

ezia

borderitő pornak
vörös, seliiller és feliéi* borok 
részére 1 doboz elegendő 2ő 
bl. bor derilésére ára 1 lil.

x?x:x?x:x:x:x:x?x?x$x:x:x?x:x?xx:x?x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:x:tt

V É C H L E SI„V E R A ” FORRÁS
A V era-forrós vize először is kitünően alkalmas iidHő ren d es a sz ta li  H alnak, továbbá 

minden gyomor, gége, hörg, bólyag, Imrulbántalmak ellen. Kiváló gyógyszer még a sápkor és vérszegénység, 
valamint az étvágyliiány vagy a nehéz emésztés esetében.

Hazánk igen kedvelt, legjobb és legolcsóbb, szénsavdus. égvényes w » v a h  y 11 v i z  «*•

Budapesti főraktár: F r z s é b e t - k ö r u t  •»<».
Forrás-kezelösóg: a n em esk ér i K iss  M ik lós uradalmában V éq lile s-S za la tn á n  Zólyom vármegye.1

A véghlesi VERA-forrás páratlan tulajdonságai:
Ezen víz tisztán, mint borral, eognakkal vagy gyümöles-szörppel vegyítve a legkellemesebb pezsgő 

ilal. A bori nem  festi és kellemetes izl ad neki. Clolsó cseppig k r is tá ly t is z ta  marad. Kölelességiink 
továbbá a n. érd. közönség figyelmét a véghlesi V ern -fo rrá s geológiai és berendezési viszonyaira is fel
hívni. A forrás k ö zv etlen  a T r a e liit-sz ik la  lia sa d ó k b ó l fa k a d  és a víztartó medeneze teljesen 
légmentesen van elzárva. A töllés közvetlenül az erős lefolyás által történik, nem pedig mesterségesen, gépiek 
vagy szivattyúk segélyével.

Főraktárban: Erzsébet-körut 56. sz.,

BORIVÓKNAK kik a bort savanyuvi/.ekkel szeretik vegyíteni, mint

l e g t i s z t á b b  é g v é n y e s  s a v o n  y  n -v  i z
ajánlható. E víz közömbösíti a bor savát és az italnak igen kellemes savanyítás izl kölcsönöz anélkül, 
hogy azt fé k e ié r e  fe sten e . Mindenkor friss töltésben kapható a

to v á b b á  m inden jiyó jiyszortárb siii. 
fnHzerkei'ewkedÓHben és v en d é g lő b e n .
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M ellék le t .1 ..V eii<lá»lőw»k l.a p {: i-  I S » 2 . é v i 7 -ik  szá m á h o z

K ertész  T ódor B U l> A P  E  S  T ,  
D o ro tty a -u tca  1 . sz .

J s z e n v e d ö k n e k .

Ajánlom saját készitményü sérvkötőimet, 
(irthopiidiai készülékeimet, valamint a beteg
ápoláshoz szükséges mindennemű kötelék-kel
méket a legjutányosabb arakon kaphatdk:
I amerikai ruganyos sérvkötő egyoldalú 4 frf 50

kétoldalú 7 Irt 50-ig. 
1 íraiiezia aczclrugóval sérvkölő egyoldalú 2 írt oO 

kétoldalú 5 frtig.
I franczia aczélrugóval sérvkölő egyoldalú 5 forint 

kétoldalú 8 frtig.
Nagy raklár haskötőkből, köldök-sérvkö- 

lökhöl. görcsór- harisnyák, egyenestartókból, 
iirigaleurökből, sebfecskendőkből, szarvasbör- 
nadrágok, takarók- s vánkosokból, valamint 
minden r  szakba vágó czikkekből.

L e g k itű n ő b b
p i n e z é  r t á s  k á k

nagy raktára julányos árban.

M O LN Á R  V ILM O S
sé rvkö tő  és keztyüg-yára .

Budapesten, Károly-körut 19. sz. (báró Orczy-ház.)

Kávéházi bérbeadás.
Budapesten a szinész-egyesidet országos 

palotájában (külső kerepesi-ut a központi in- 
dóház parkjával szemben) egy d ísz e se n  b e 
ren d ezed

k  sí v  é  l i  sí z
előnyös feltételek melleit k ia d ó . Bővebbel 
Bényei István igazgató úrnál (színész palota.)

P  A P  IC I l i  A.
Baprika legfinomabb . . 
Bebreczeni kolbász. . .

100 kilo 88. frl
7-2.

Paprika kolbászka . . pár 8.
tarhonya tojásos . . . kiló 32.—
\ öröshagvina . . 5.50 ,,
B okhagvina..................... 1 2 .- ,,
Zöldség vastag legszebb . csőm 3.50 ,,
B.i k r u m p l i ..................... 3.60

BE N ISC II S . d . Szegeden.

megrendelés végeit ajánlja a Í . I G i N l M - S A N K T l M  l< iik lix ó -t f -o  l y  ó lo M  
I<> !<>•,.. 11 11*/., lj»  l « i / a i:>  i f j i /2 1-1 cm. átmérctetU

1.15 1.3o l.5() 1.70 1.90 2.15 2.30 2.50 2.70 2.85 3.
Egy készlel tarlós kemény gyertyánfából készült 1< iijH'lix.«'»-I»álx»U frl 2.50. Kuglizó 
társulatoknak alkalmas nyeremény-dijak. O r o s z  n ő i  Icu gr'lixó  egész szűk udvaron 
is felállítható, egy készlel bábok, golyó és zsinórral Irt 5.25 — 0,25. K e r t i  l f l ó l í o r t -  
p in -ilcn  7 25 frtig. Vascéltábla kiugró bohóccal 2—8 frtig. A r i x t o n  zenélő szek

rény 0 zenedarabbal 20 frl. Angol C ^ro<m <st-játék 10—20 frtig I -u iv v ii-  , / i
rF<‘im is i 40—00 frli . Színes i m p i r - l n m p i o i i o k  15 krlól 80 
krig. Kerti gyerlyatarló üveggel 1 frl, 2.30. y
fehér vagy vörös színben l'rt 1.20. l ’ e t r o l e u m - í ' & l c l y u  1.60. Kézi 
palack dugaszok! 1.20. Önműködő dugaszbuzó 50 kr. Biztonsági I> o r -  
I c l m z o  guininicső lít 2.70. llydraulikus li«r<IÓM'z.á<l szeszes italok megromlása l l i f  
ellen 1 frl. Meidinger-lele önműködő r i i f f y la L t  k ó M x it ő  frt 5.50, 7.50. 9.50 •
l l n p i < l  g y o r H l o r r n l ó  Buusen égővel bét perc alatt egy liter vizet forral. 1 frt.

I l o e d g l u i l ú s z i i l  S m h x c m  k e l l é k e i .  Kitűnő t n i ^ o l  l> orotv& ll<<> vsó k é s z l e t  Jolin 
lleill'oj'd késsel 7 frt. F r o t  1 fit. A m e r i k a i  ő lr r e s 'z s t ő  ó r a  frt 3.60 U j
n i ’Jin^o'AÓ l ’o l j  j u l é l í  pillanat alatt mindenki rnosbalón újjá aranyozhat elavult templomi csillárt, 
szobrot, kép- és tükörkerelet slb.. egy üveg ecsettel 80 kr. Jónak bizonyult angol ezüst tisztiló szappan 50 
kr K e r t i  o l l ó k  Cw k ö t n e k .  M ó l i é í n x e t i  s e g é d e s z k ö z ü k .  I irka és malac-fül bélyegző 
3.75 5 felig. Marba érvágó 2.40—5.50. T r o l u i i *  1 e s ő v e l  2.50. Marba és birka szarvra rézgombok 
párja 1.40. Bika orrkarikák 75 kr. I ^ ó l i í i ló  legyek ellen, egész lóra párja 15 frl. I T o u k l o n  e if t -n -  
r e t t i t p u p i r  szopókával 3 vastagságban, 100 drb tömővel frt 2.80. O i im m i  e i k k e k  személyes alka
lomra s beleg ápoláshoz slb. c l o l i ú n y t a r t ó ,  melyben a dohány nyirkosán marad frt 3.75, 6.—
Gőz pipaszár tisztító 1.50. S z ó d a v í z  kótn-x.it.ő 7 16 írtig. Kerti hinta-ágy frl 4.50—6.50. Erős gyer
mekkocsi 7—16 fiiig. Tornakészlet 8.50 -15 frtig. Ilárom kerekű erős v c l o c i p é < l  fiuknak 8. 14 frtig.
Torna-cipő párja 90 kr. R gj | Acéldrót karizom erősítő 3—6 frl. Gyalog sétához kényelmes ülésü szék. egy
szersmind bot gyanánt '■"J ■ szolgál 2.70.

Minden borkezeléshez szükségelt anyagok J 
és pedig v iz a lió ly a g , b o rza n ia t (Wein ’ 
bonquet), b o rd er itő  por iKlürnngspulver), j 
ngv p oru k  a b o r  sa v a n y ú sá g á n a k  
m e g sz ü n te té sé r e ;  továbbá tökéletesen ártal
matlan b o r fe sté k e k , g ly e e r in , g e la t in , 
k é n la p o c s k á k , nemkülönben p a ra fa -  
d u gók  és palaezkokra való c z iu n -cs ip k ék  
(Kapseln) a legjobb minőségben és legdusabban 
kaphatók:

WATTERICH ARNOLD
ur kereskedésében,

Budapest, Dohány-utcza I. szám alatt.

XJOOÜOOOOSXXXXXXX
H o r v á t h  I s t v á n

hangszerész
Budapest, Erzsébet-körut 2. sz.

a cs. és kir. szabadahn. szabadon álló zönge tetejű 
czimbalom feltalálója és egyedüli készítője, mely ki
tüntetve lelt az 1889. évi párisi világ-kiállitáson a 
nagy éremmel. 1889. évi linczi kiállításon az arany 
éremmel.

Nálam kapható, hegedű, fuvola, harmonika, oka
rina és minden egyéb hangszer. Mindennemű ja
vításokat elfogadok.

Czimbalom iskola ára I. rész 3 frl. II. rész 3 frt 
50 kr.. czimbalom ver'” ökör szarvból 3 frl, mely 
jobb a kaucsuk verőnél.

A »Czi in halmozók folyóirata* megjelenik az én ki
adásomban. Kél évi előfizetés I frt 20 kr.

Árjegyzéket ingyen és bérmentve küldök.

XíOÖOÖÖÖÖÖÜOüOOtX

K lö s z  G y ö r g y
f é n y k é p é s z e t i  m ü i n t é z e t

It mlii pest,
IV .. ha tvan i-u teza  18-ik szám. 

E lv á lla l iiiinilciiiK'iiili fén y k é p ! (e lv é 
te le k é i ,  t lib b szB rö sitések et n ép ek rő l,

ip ar-m ii- é s  ta n tá r g y a k r ó l, stb . 
Photolithographia, czinkoflraphia, fénynyomat, 

autographia, fénymásolat.

Eladó kávémérés.
Budapesten a Nagymező-utcza 44. sz. alatt 

levő volt Schefezik-féle jóforgalmu

k á v é  in é r é s
szabadkézből 500 írtért eladó. Az üzlet 24 éve 
fenáll. Napi bevétel 2 0 —25 frt. Bővebbet a 
• Vendéglősök országos közvetítő intézete* ad. 
Lipót-utcza 1. sz. alatt.

Bortermelők figyelmébe!

Eladó , amerikai sima
• s z o l í ív e s z í íh .

20,000 drb Jaquesés Herbemond 
sima vesző készletben van

LINDMA YER FERENCZ «r.«
B u d á n

II. kér.. Csalogány-utcza 51. sz.

Eladó takaréktüzhely.
Egy jó karban levő, márvsiny-íaluzatu, 

Bakos-féle ta k a r é k -tű z h e ly  jutányos árért 
eladó. —

Bővebbet e lap kiadóhivatalában,

3QOOOOO
Eladó kantin-vendéglö.

Budapesten egv jóforgalmu kantin-vendéglő 
szabadkézből 800 ifiért eladó. Házbér 700 Írt- 
Bővebbet e lap kiadóhivatala ad.
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C X í O O X X X X X X Í O C O O O O O O O t X X X J C Ü O O ö O O C Ö O O ü O Ö X X X X X X X X X X X I

A h a tó s á g i la g  e n g e d é ly e z e t t  és 1OOO fr t b iz to s í té k k a l  
e l lá t o t t

„Vendéglősök országos közvetítő intézete”
B u < lap est, I V .,  U p ó t - u t c z a  1. »z.

Elhelyez s z á llo d a i,  v e n d é g lő i és k á v é h á z i s z e m é ly z e te t ,  közvetít üzlet eladásokat és vételeket.

„Vendéglősök Lapja44
IX - ik  é v fo ly a m .

Szerkeszti és kiadja: IH Á S Z  G Y Ö R G Y  a ..Vendéglősök országos közvetítő intézetén3k“ tulajdonosa.

A  „ V e n d é g lő s ö k  L a p j a “
a hazai szállodások, vendéglősök, korcsmárosok, kávésok és pinczérek számos intézeteinek

h iva ta los  köz lönye.

Előfizetési ár: Egész évre «  Irt. félévre 3  Irt, negyedévre I Irt 5 0  kr.

’ Előfizetések és hirdetések a kiadóhivatalba B udapest, IV ., IJp ó t-u tczu  I .  mzíiiii a lá  küldendők.

} M u ta tv á n y s z á m o k a t  k ív á n a t r a  in g y e n  k ü ld  a  k ia d ó h iv a ta l .

•  •

Vendéglő megnyitás.
Van szerencsém a nágyérdemü fővárosi és vidéki 

közönséget tisztelettel értesíteni, hogy B u d a p esten ,
IV ., D a n a -u tcza  15 . sz ., (Lipót-utcza sarok) a volt

SZŐKE IMRE-félev e n d é g lő  h e ly i s é g e t
átvettem s azt teljesen ujonan berendezve, megnyitottam.

P'őtörekvésem leend, hogy tisztelt vendégeim igé
nyeit jó  k on y h á m m a l, természetes jó ita la im m a l 
valamint pontos kiszolgálással kielégítsem.

A n. érd. közönség tömeges látogatását kérve, ma
radtam

Budapesten, 1892 április hó.

kiváló tisztelettel

SONNECKER SÁNDOR
vendég lő s .

nppppppppffpppppppppppf^

Kjiy k iló

B O R E S Z E N C Z IÁ M M A L
a legegyszerűbb módon készíthető 200 lite r  jóizti egészséges

K O K .
Á ra  k iló n k é n t haszná la ti u tas itássa l

4 frt 50 kr. utánvéttel.

N a g y o b b  m e g re n d e lé s n é l m e g fe le lő  
á rk e d v e z m é n y .

C zim : FISCHER J. oki. gyógyszerész
veg 'ym ühe lye

M a r o s - V á s á r h e l y  t t .

!
8

8

8
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L e g f in o m a b b  k iv i te lű

p a l a c z k - s ö r ö k  1
ak is a l>rél»er-F éle  s ö r f ő z d é b ő l  szállil szilárd és ponlo- £  

eszközlés mellett

K A R N E R  SA M U

Villányi saját termésű borok
m ind e lism e r i le g jo b b  m in ő sé g ite k , mint m inták  
küldetnek 50  60  literes hordókban és fölfelé, utánvétel vagy

időleges lizetós mellett.

♦
♦♦
♦♦
J sö r sz á liiló . gunczék  s tö ltő -r a k tá r  Sí ő  b án y á n  iSmlii- 
J  pest m e lle it . Á r je g y z é k e k  k iv á lta ir a  b érm en tv e . $
♦ ♦

300

Szálloda bérbeadási hirdetmény,
ItcrcttyA -rjtiiliib n n  a legjobb helyen 20 év 
óla lenálló szálloda, mely áll kávéhs'iz. é t 
terem , 1 vendégszoba, pine.ze. jégpineze és 
vendéglős lakásból. 3  esetleg <! é v r e  b érb e-  
íhííiihIő . Folyó év április 24-ikétől értekezhetni 

ugvanotl Steiner Farkas úrral.

S lc in o r  l'nekiiM.

ooooooooooooooooe

Vörös borok = 

Fehér 5

Schiller • js

24, 26. 28, 30, 35, 40 kr. 
23, 26. 28, 32, 35. 40 
22. 24, 28, — . — , — »

edény nélkül 

az itteni 

pinezékhöl

S c h w a b a c h - fé le  p in c z é s z e t  V i l lá n y

x x x x x x x x x x x x tx x x x x x x x x x x
£  Uj üveg oszlopzattal szabadalmazott

Ei a  r  a  a  11 -  c  x  i  m  h a l a  m

SS!
a melyről és tíz összes 
hangszerekről ingyen és 
bérmenlve árjegyzékei küld'

Varjú Károly
hangszergyáros

Budapesten. Kerepesi-ut 57. 

Gyár : Hársfa-utcza 9 és II.

i'z im b n h iio k  r é s z le t f iz e té s r e  is  kstp liiitók .

X
X
X
X
X
X
X
X
X1

Xx x x x x x x x x x x x :x x x x x x x x x x x x

£
£

w

!
I

K R A U S Z  L I P Ó T  F I A
f é r f i  s z a b ó .

Késs férfiruka raktára
B U D A P E S T ,

I V .  k é r . ,  04 ijff.y ó - t é r  3 .  s z ó m .

A legdivatosabb tavaszi és nyári férfiruhák 
a legolcsóbb árban itt kaphatók.

Megrendelések mérték után jutányosán eszközöltetnek.

i



V endég lősök L a p ja Április 10.

ELSŐ MAGYAR ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG BUDAPESTEN,


